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Comment devenir l’amant d’un beau jeune homme ?  

  

C’est l’adulescens Eumolpe qui parle. 

In Asiam cum a quaestore essem stipendio eductus, hospitium Pergami accepi. Vbi cum 

libenter habitarem non solum propter cultum aedicularum, sed etiam propter hospitis 

formosissimum filium, excogitaui rationem qua non essem patri familiae suspectus 

amator. Quotiescunque enim in conuiuio de usu formosorum mentio facta est, tam 

uehementer excandui, tam seuera tristitia uiolari aures meas obsceno sermone nolui, 

ut me mater praecipue tanquam unum ex philosophis intueretur. Iam ego coeperam 

ephebum in gymnasium deducere, ego studia eius ordinare, ego docere ac praecipere, 

ne quis praedator corporis admitteretur in domum.  

Forte cum in triclinio iaceremus, quia dies sollemnis ludum artauerat pigritiamque 

recedendi imposuerat hilaritas longior, fere circa mediam noctem intellexi puerum 

uigilare. Itaque timidissimo murmure uotum feci et : « Domina, inquam, Venus, si ego 

hunc puerum basiauero, ita ut ille non sentiat, cras illi par columbarum donabo ». 

Audito uoluptatis pretio puer stertere coepit. Itaque aggressus simulantem aliquot 

basiolis inuasi. Contentus hoc principio bene mane surrexi electumque par 

columbarum attuli expectanti, ac me uoto exsolui. 

Proxima nocte cum idem liceret, mutaui optionem et : « Si hunc, inquam, tractauero 

improba manu, et ille non senserit, gallos gallinaceos pugnacissimos duos donabo 

patienti ». Ad hoc uotum ephebus ultro se admouit et, puto, uereri coepit ne ego 

obdormissem. Indulsi ergo sollicito, totoque corpore citra summam uoluptatem me 

ingurgitaui. Deinde ut dies uenit, attuli gaudenti quicquid promiseram. Ut tertia nox 

licentiam dedit, consurrexi ad aurem male dormientis : « Dii, inquam, immortales, si 

ego huic dormienti abstulero coitum plenum et optabilem, pro hac felicitate cras puero 

asturconem Macedonicum optimum donabo, cum hac tamen exceptione, si ille non 

senserit ». Nunquam altiore somno ephebus obdormiuit. Itaque primum impleui 

lactentibus papillis manus, mox basio inhaesi, deinde in unum omnia uota coniunxi.  
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